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Tancament de Tradema  Miquel Manzano

El grup portuguès Sonae decideix tancar Tradema 
deixant 142 treballadors sense feina

L'empresa argumenta pérdues i crisi de mercat

Després de setmanes de rumors sobre el tancament de 
Tradema, dimarts a la tarda es va fer oficial la fatídica notícia, 
tanca l'empresa que dóna més feina a la comarca del Solsonès, 
142 llocs de treball directes i més de 150 indirectes. 

La direcció de l’empresa Sonae, grup al qual pertany 
Tradema, va comunicar la seva decisió en el transcurs d’una 
reunió al Centre Tecnològic, on hi ha van assistir els repre-
sentants dels treballadors, el conseller en funcions d’Empresa 
i Ocupació, Francesc Xavier Mena, el conseller en funcions 
d’Agricultura, Josep Maria Pelegrí, el president del Consell, 
Joan Solà, l’alcalde de Solsona, David Rodríguez, i altres agents 
econòmics i polítics de la comarca. A fora més de 100 treba-
lladors de l’empresa es van concentrar en busca d'informació 
sobre el seu futur. 

Transcorregudes 2 llargues hores de reunió, el president 
del comitè d'empresa, Jordi Cases, va comparèixer davant dels 
seus companys d'empresa per comunicar el tancament de Tra-
dema, empresa dedicada a la fabricació de taulers aglomerats 
present a Solsona des de final dels anys 60. L’empresa ja havia 
aplicat tres expedients de regulació d'ocupació en els últims 
anys.

Cases va explicar que el comitè es va reunir durant la 
tarda amb els agents socials i amb representants de l'empresa i 
va constatar que "la fàbrica de Tradema tanca, és inevitable". 
Pel que fa als motius va puntualitzar que "ells argumenten pèr-

El president del comitè d'empresa, Jordi Cases, comunicant la mala notícia als 
seus companys de Tradema

Els consellers Mena i Pelegrí i la diputada Mireia Canals van atendre als 
treballadors moments abans de la reunió al Centre Tecnològic

hem proposat que d'entrada no es presenti l'expedient perquè 
llavors ja vas marcat per les dates, que en parlem primer, que 
intentem consensuar les opcions que tinguem perquè no sigui 
una sortida traumàtica per ningú", va explicar Cases. 

A més, el president del comitè respecte a l'expedient de 
regulació que afectava fins ara als treballadors va assegurar que 
"l'empresa ha agafat el compromís que cap treballador superi 
els 180 dies perquè si s'ha d'anar a l'atur els treballadors 
disposin dels dos anys que els corresponen". 

Des d'ara s'obren dues vies, una dedicada a arribar als 
acords d'acomiadament més òptims pels treballadors de la plan-
ta solsonina i l'altra a buscar noves vies productives per crear 
llocs de treball. Tanmateix, Cases va afirmar que "difícilment 
aquests nous projectes tindran capacitat per donar feina" als 
142 treballadors que es veuran acomiadats de Tradema. 

dues i crisi de mercat". Tot i això, segons ell, aquesta situació 
vindria per "la mala gestió en temes d’inversió i, per això, 
hem quedat fora de joc". Encara que "nosaltres creiem que 
la planta de Solsona, per la seva ubicació, sempre ha estat 
una empresa que no ha generat pèrdues i sempre ha estat a 
l'alçada del mercat". 

Tot i el desencís per la mala notícia, el president del 
comitè d'empresa va explicar que a la reunió amb els agents 
socials i polítics "hem buscat projectes alternatius".

La setmana que ve empresa i comitè es reuniran per 
començar a acordar les condicions del tancament. "Nosaltres Tradema ha estat a Solsona des de final dels anys 60
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Tableros Tradema reorganiza su actividad productiva

SOLSONA, Lleida, 4 de diciembre de 2012. — Ante la fuerte crisis y la drástica caída de la demanda que atraviesa la 
industria de la construcción, de la madera y el mueble, Tableros Tradema ha decidido poner fin a la producción de tableros 
aglomerados en su planta de Solsona (Lleida) y concentrar esta actividad en la planta que mantiene en Linares (Jaén).

La medida, que supondrá la amortización de los 142 puestos de trabajo de la planta de Solsona, tiene carácter irrevo-
cable al no vislumbrarse perspectivas de recuperación a medio y largo plazo en el sector de la madera, que desde 2008 
atraviesa la crisis más prolongada de los últimos 25 años.

La decisión del equipo directivo de Tableros Tradema persigue los objetivos de:

1. 	 Preservar la viabilidad de la compañía ajustando sus recursos y medios a la demanda actual de un mercado 
—el de los productos derivados de la madera— gravemente afectado por la caída del sector inmobiliario y de 
la construcción. Este ha registrado un descenso del 63% en visados de obra nueva desde 2008 y ha arrastrado 
a otras industrias afines.

2. 	 Contrarrestar el grave y sostenido deterioro de los resultados de la compañía, que desde 2008 acumula pér-
didas por 26 millones de euros provocadas tanto por la continua caída de ventas —del 33% en el mercado 
nacional— como por la cuantía de los gastos de explotación de la planta, que se sitúan por encima del margen 
bruto.

3. 	 Evitar que los resultados negativos de la planta de Solsona arrastren a Tableros Tradema ante la dificultad de 
revertir las pérdidas que genera al conjunto de la sociedad: Solsona genera el 24% de las ventas y el 41% de 
las pérdidas de la compañía hasta octubre de 2012.

La concentración en Linares de la producción actual de la planta de Solsona permitirá ajustar la producción de Tableros 
Tradema a la demanda actual del mercado de tableros aglomerados. 

La compañía colabora con las administraciones públicas de Catalunya y con el comité de empresa en la búsqueda de 
alternativas de futuro para la planta y sus trabajadores, así como de un plan social que ayude a mitigar el efecto de la 
medida en la comunidad.

Tableros Tradema ha comunicado su decisión al Comité de Empresa de su planta de Solsona y próximamente la notificará 
a la autoridad laboral. La compañía espera que la colaboración con las autoridades y la representación de los trabajadores 
permitan encontrar alternativas de futuro que mitiguen los efectos de la aplicación de las medidas anunciadas.

• 	Concentrará su producción de tableros aglomerados en su planta de Linares 
(Jaén) para contrarrestar los resultados negativos que arrastra desde 2008

• 	La medida supondrá la amortización de los 142 puestos de trabajo 
de su planta de Solsona (Lleida), que finalizará su actividad productiva

• 	La compañía no ve indicios de recuperación futura en un sector de actividad  
que atraviesa la crisis más prolongada de los últimos 25 años,  
por lo que la decisión es necesaria e irreversible

• 	La compañía colabora con las administraciones públicas de Catalunya  
en la búsqueda de alternativas de futuro para la planta y sus trabajadores  
que mitiguen el efecto de la aplicación de las medidas
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Tancament de Tradema   Josep Maria Borés

La majoria de la plantilla de Tradema van estar tota la 
tarda de dimarts concentrats al pàrquing del Centre Tecnològic, 
mentre esperaven notícies de les negociacions que es duien en 
les diferents reunions.

Des de primera hora, els treballadors van ser presents 
en les entrades i sortides dels assistents a la reunió suportant 
un fred força notable en finalitzar la tarda.

Els comentaris i les converses eren totes centrades en 
l'activitat que durant anys han estat duent a terme, les experi-
ències viscudes, els anys de treball i les condicions en què en 
un principi es veien els treballadors de la planta. Vam poder 
parlar amb gent que feia 40 anys que hi treballava.

L'ambient era tranquil, molt més del que es podria es 
perar davant la situació de futur que es planteja a partir d'avui 
sense que destaqués cap incident remarcable, a part de la des-
inflada de l'aire d'un pneumàtic, i l'exposició d'una pancarta on 
fan responsable al director de la mala gestió de la planta.

Els serveis dels Mossos d'Esquadra van estar pendents i 
testimonis de la tranquil·litat de la trobada sense que haguessin 
d'actuar en cap moment. El desplegament, tot i això, era desta-
cable al mateix centre Tecnològic Forestal, on hi havia efectius 
a tot arreu i, fins i tot, una unitat dels Mossos Antiavalots estava 
aturada a la rotonda del Pont en previsió de disturbis. Es devien 
avorrir força, tota la tarda tancats a la furgona.

Tranquil·litat a l'ambient

L'acomiadament
A quarts de 8 del vespre, finalitzaven les reunions. I el comitè d'empresa passava a 

informar a tots els treballadors de la mala notícia i de quines serien les properes accions i 
reunions. A la sortida dels responsables de l'empresa, el sr. Director i el Cap de personal 
de Sonae, es van poder escoltar crits de protesta i insults dirigits cap a la seva gestió. 
Pacientment van escoltar els clams i sense fer cap declaració van marxar. Poc abans 
personal d'un taller reparava la roda desinflada del seu cotxe.
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Entrevista   Josep Maria Borés

En sortir de la reunió amb tots els agents socials, vam tenir l'oportunitat de que el 
sr. Sureda, director General d'Indústria, ens atengués uns minuts i li vam preguntar l'estat 
de la situació.

Quines conclusions s'han tret a la reunió?
Doncs, la mala notícia ha estat que malauradament Tradema, el grup matriu Sonae, 

ha anunciat la seva voluntat de tancament de la planta de Tradema, aquesta és la mala notícia 
que ens hem trobat avui.

La comarca del Solsonès 
té moltes possibilitats de sortir 
d'un gran entrebanc com aquest. 
Cap a on hem d'anar?

D'això n'estem absolu-
tament convençuts. El fet que 
nosaltres estiguem aquí avui té 
dos objectius, el primer és per 
recolzar a tots els treballadors, les 
famílies, la comarca i a tothom in-
volucrat en aquest procés i brindar 
el nostre ajut a buscar solucions 
a aquest problema, mostrar el 
nostre compromís en buscar solu-
cions, perquè com bé diu, aquesta 
comarca té moltes oportunitats, 
començant per la fusta, que és 
una matèria prima valuosíssima 

"Nosaltres com a govern i país, 
tenim l'obligació de liderar  
aquest procés"
Joan Sureda, Director General d'Indústria  
de la Generalitat de Catalunya

que, a més, els nostres boscos en 
produeixen molta més de la que consumim, i amb exemples 
estranys com el fet que l'exportem, la processen fora i la tornem 
a consumir aquí  pagant més car aquest producte. Aques és 
el missatge, unes paraules d'esperança i compromís a buscar 
una solució nova que li doni a aquesta regió, a la comarca, una 
perspectiva de futur a llarg termini.

Hem vist a la reunió que avui tots els agents socials 
de país són aquí. Responsables de la Generalitat de primer 
nivell, vós mateix, Consell, Ajuntament...

Sí, perquè aquest no és un problema particular, no és un 
problema de l'ajuntament ni de la Generalitat, no és problema 
dels sindicats, és un problema de tothom, per tant, un problema 
de tots ha de ser resolt per tots i amb això hem pres la iniciativa 
de convocar tothom, ho torno a dir, per mostrar el nostre recol-
zament als treballadors per buscar una solució que ha de passar 
pel suport de tothom. Nosaltres hem assumit el compromís 
de treballar diferents alternatives de futur i quan les tinguem 
tornar-les a posar sobre la taula perquè probablement requerirà 
des dels productors de fusta, fins a sindicats, transportistes, 
empresaris... tots els implicats a trobar una solució.

Podem avançar un calendari
Li puc avançar el procés, amb el que anirem tan de pressa 

com puguem. Treballarem a dues velocitats, una primera que és 
intentar trobar a curt termini alguna solució que permeti certa 
continuïtat de la planta, encara que sigui en una altra activitat. 
S'està parlant de pel·let i altres opcions, però he de dir que també 
és difícil, les coses no s'improvisen, és un món molt competitiu, 
difícil, on tothom fa de tot i tot està inventat.

El segon àmbit d'actuació és una proposta a mig ter-
mini per preparar un pla estratègic a la comarca o a la regió 
per impulsar el clúster de la futa. Per això hem contractat 
una consultora Finlandesa experta mundial en aquest sentit, 
perquè ens proposi les diferents alternatives de futur i, quan 
això ho tinguem, estic segur que passarà per fer canvis. 
Canvis de com tractem el bosc, canvis normatius, canvis en 
les retribucions de segons què, etc, quin capital cal... Llavors 
tornarem a reunir a tots aquests agents per començar a de-
cidir qui es cuida de cada àrea, mostrant una unió de país, 
unió dels agents polítics, socials, territorials, etc, tothom a la 
una. Nosaltres com a govern i país, tenim l'obligació de liderar 
aquest procés.
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Joan Solà, president del 
Consell Comarcal del Solsonès

És una notícia negativa, molt 
negativa per Solsona i comarca, pels 
140 treballadors directes i pels 160 
treballadors indirectament afectats. 

 Ara toca posar-nos a remar 
tots plegats per tal d’estudiar noves 
línies de negoci com pot ser tota la 
indústria de la biomassa forestal i la 
fusta. Entre tots plegats hem de ser 
capaços d’agrupar empreses del sec-
tor forestal a la nostra comarca. Tal i 
com els vaig manifestar ahir als con-
sellers Mena i Pelegrí, el Solsonès ha 
de ser el pal de paller de la indústria 
de la biomassa i la fusta i hem de ser 
capaços d’aconseguir-ho.

Vull destacar l’esforç realitzat 
per totes les parts implicades per tal 
d’evitar el que, malauradament, s’ha 
produït. Finalment també vull agrair 
la sensibilitat que ha tingut el Govern 
de la Generalitat de Catalunya fins 
ara envers aquest tema i les gestions 
que de ben segur es realitzaran en 
un futur.

El tancament de Tradema vist pels  
màxims responsables polítics locals

Tancament de Tradema  Miquel Manzano. Foto: Josep Maria Borés

David Rodríguez, 
alcalde de Solsona 

És un cop molt dur per la ciu-
tat. Intuíem que podia passar, tot i que 
hem estat mirant fins l'últim moment 
la possibilitat de salvament. Amb això 
la ciutat toca fons. 

Hem d'explorar noves vies 
vinculades amb el sector de la fusta, 
tot i que necessitem una cosa potent. 
Es parla de pellet o biomassa, això 
està bé com a complement, ja que si 
és l'activitat principal no es podrien 
recuperar els llocs de treball. 

La biomassa està molt bé 
perquè s'aprofita la massa forestal, 
però hem de mirar de mantenir els 
llocs de treball i això requereix al-
guna cosa més. Des de l'Ajuntament 
ho vetllarem.

La Generalitat a través d'una 
consultora finlandesa buscarà solu-
cions que esperem que siguin amb 
un producte que tingui valor afegit. 
Confio amb el Departament d'Indús-
tria, m'han demostrat que són gent 
que sap el que té entre mans.
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Tancament de Tradema  Miquel Manzano

Jordi Cases: "Ens sentim enganyats perquè l'empresa era 
totalment viable. Hi ha hagut interessos externs"

El president del comitè d'empresa, Jordi Cases, va ex-
plicar que els treballadors de Tradema "ens sentim enganyats 
perquè l'empresa era totalment viable. Hi ha hagut interessos 
externs". El representant dels treballadors va fer aquestes de-
claracions enmig de la jornada reivindicativa que es va preparar 
després de l'assemblea de dimecres.

Des de mig matí una part de la plantilla de Tradema es 
va concentrar davant l'entrada de la fàbrica en senyal de protesta 
pel tancament, van encendre diverses fogueres amb pneumàtics 
i van bloquejar les portes d'accés al recinte, també es van penjar 
diverses pancartes contra el gerent de la planta de Solsona. 
Segons va explicar Jordi Cases, amb aquestes mobilitzacions 
"volem emprendre mesures que puguin ajudar a les properes 
negociacions que pinten complicades". 

Cases va avisar que "ens concentrarem en dies impor-
tants, dies de negociació i mobilitzarem el poble i buscarem 
altres recursos". Per últim va comentar que "la gent no es 
cansi, procurarem que no entri ni surti material". A més va 
deixar clar que "actuarem amb civisme". 

Pel que fa a la ira dels treballadors contra el director de 
la planta de Solsona, Jordi Cases va explicar que "la relació 
de la gent al dia a dia amb el gerent era complicada. Penso 

Una de les portes d'entrada soldadaCandau a la porta de casa del gerent Les fogueres van tallar part del trànsit a la plaça Sant Jordi

Pancartes que mostren l'enuig dels treballadors

que quan s'havia de donar el do de pit pel tema d'inversions 
es va deixar abandonat, ara estàvem en fora de joc respecte 
a les altres plantes", va apuntar el president del comitè. 

Durant tot el dia diverses dotacions dels Mossos 
d'Esquadra i la Policia Local van treballar a la zona de la 
manifestació. 


